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DE Vor Inbetriebnahme die Bedienungsanleitung
le-sen. Betriebsanleitung aufbewahren. Beachten
Sie  unbedingt die Sicherheitshinweise. Bitte
fachgerecht entsorgen! Bei Fragen kontaktieren Sie
lhre zustandige Verwaltung.

EN Read the instructions for use before commissio-
ning. Keep the instructions for use in a safe place. Be
sure to observe the safety instructions. Please recycle
as required! Please do not hesitate to contact our com-
petent administration if you have any questions.

FR Lire le mode d'emploi avant la mise en service.
Conserver le mode d’emploi. Respectez
impérative-ment les consignes de sécurité. Veuillez
jeter le produ-it de maniere appropriée ! Si vous avez
des questions, merci de contacter l'administration
compétente.

BG Tlpean nyckaHe B ekcnnoaTauus npoyeTteTe
ynbTBaHeTO 3a paboTa. CnaseanTe ynbTBaHeTO 3a
ekcnnoaTauns. 3a0bMXUTEeNHO cnaseavnTe
ykasaHusTa 3a 6esonacHocT. Mons, uaxebpneTe
cbrnacHo usmncksaHuaTa! MNpu BbNpocK ce ceBbpxeTe
C KOMMeTeHTHUTe BNacTu.

CN BEFIAFIEIEIR R, BRERERER
BB, 1B5FUETRE2RET. BZEHRTEALE! W0
BEMEEN, BREEXAT A

CZ Pred uvedenim do provozu si prectéte navod k
pouziti. Navod k pouziti si uschovejte.
Bezpodmine¢né dodrzujte bezpecnostni pokyny.
Musi byt provede-na odborna likvidace odpadu! V
pfipadé dotaz0 se obratte na Vas pfislusny spravni
organ.

DK Las brugsanvisningen inden ibrugtagning.
Opbe-var brugsanvisningen. Vaer altid opmaerksom
pa sik-kerhedsoplysningerne. Skal bortskaffes faglig
korrekt! Hvis du har spergsmal, kontakt din lokale
myndighed.

EE Lugege kasutusjuhend enne kasutuselevéttu
labi. Hoidke kasutusjuhend alles. Jargige kindlasti
ohutus-suuniseid. Utiliseerige palun
nduetekohaselt! KuUsi-muste korral vétke padeva
ametiasutusega Uhendust.

ES Leer el manual de instrucciones antes de la puesta
en marcha. Guardar el manual de instrucciones.
Ob-serve sin falta las indicaciones de seguridad.
iEliminar debidamente! Si tiene preguntas, pdngase
en contac-to con su administracion.

FI Lue k&yttoohje ennen kayttoonottoa. Sailytd
kaytto-ohje. Noudata ehdottomasti
turvallisuusohjeita. Havitda asianmukaisesti! Jos
sinulla on kysyttavasa, ota yhteyt-ta vastuulliseen
tahoon.

GR [pwv and tn 6éon oe Aettoupyla, SlaBdote TIQ
odnyieqg xpnong. PuAdfte TIg odnyleg xpnong.
Tnpeite omwodnmote TIg umodeifelg acdaieiag. H
anéppuPn TPEEMEL va YIVETAL KATA Tov evOedelyUEVO
Tpomo! Edv €xeTe €pWTNOELS, EMKOWVWVACTE HE TNV
appodia dolknon.

HR Prije uporabe procitajte upute za uporabu.
Sacuvajte upute za uporabu. Svakako se pridrzavajte
sigurnosnih uputa. Molimo da pravilno odlozZite! Ako
imate pitanja, obratite se odgovornoj upravi.

HU Hasznalat el6tt olvassa el a hasznalati utasitast.
Orizze meg a hasznélati utasitast. FeltétlenUl tartsa
be, kovesse a biztonsagi utasitasokat. Kérjuk, az el&ira-
soknak megfelelden selejtezze le! Kétely esetén kérjuk,
forduljon az illetékes hatésaghoz.

Lido, Rio, Trigon, Vision

/.

IT Prima dell'utilizzo, leggere le istruzioni per l'uso.
Conservare le istruzioni per l'uso. Attenersi alle
istru-zioni di sicurezza. Si prega di smaltire
correttamente! In caso di domande potete rivolgervi
alla nostra am-ministrazione.

LT Pries paleisdami perskaitykite eksploatavimo
instrukcija. ISsaugokite eksploatavimo instrukcija. Pri-
valote laikytis nurodymy dél saugumo. Tinkamai uti-
lizuokite! Jei kils klausimy, susisiekite su savo jgaliotu
administratoriumi.

LV  Pirms ekspluatacijas uzsaksSanas izlasiet
lietosanas instrukciju. Saglabajiet lietosanas
instrukciju. Noteikti ieverojiet drosibas norades.
LOdzu, utilizét pienaciga veida! Ja rodas jautajumi,
l0dzu, sazinieties ar kompe-tento parvaldi.

NL Lees voor het in gebruik nemen de
handleiding. Handleiding goed bewaren. Neem in elk
geval de vei-ligheidsinstructies in acht. Gooi het
product op cor-recte wijze weg! Neem voor vragen
contact op met uw lokale overheidsinstanties.

PL Przed uruchomieniem przeczyta¢ instrukcje
obstugi. Instrukcje obstugi nalezy zachowac.
Obowigzkowo nalezy przestrzegac zasad
bezpieczenstwa. Nalezy podda¢ odpowiedniej
utylizacji! W przypadku pytan prosze kontaktowac
sie z wtasciwym personelem ad-ministracyjnym.

PT Ler o manual de instrugdes antes da colocagdo em
funcinamento. Conservar o manual de instrugdes
num local seguro. Observe impreterivelmente as
instrugdes de seguranca. Eliminar de forma correta!
Em caso de duvidas, por favor contacte a sua
administragao local.

RO Cititi instructiunile de utilizare Tnainte de punerea
in functiune. Pastrati instructiunile de utilizare intr-un
loc sigur. Respectati neaparat instructiunile de
sigurantd. Eliminati ca deseu in mod corespunzator!
Daca aveti intrebari, contactati organul administrativ
responsabil.

RS Pre upotrebe procitajte uputstvo za upotre-bu.
SacCuvajte  uputstvo za upotrebu. Obavezno se
pridrzavajte sigurnosnih uputstava. Molimo da od-
loZite na odgovarajuéi nacin! Ako imate pitanja,
obrat-ite se nadleznoj upravi.

RU [lepes 3anyckom B paboTy npountatb
PYKOBOACTBO no aKkcnnyaTaumu. CoxpaHuTb
pykoBoAcTBO Mo  akcnnayaTauun. ObssaTenbHo
cobniofjaTe ykasaHus no TexHuke 6e3onacHocTU.
YTunusupynte Hagnexatmnm obpasom! Mpu
BO3HWKHOBEHUM BOMpOCOB obpaTutech B
cooTBeTCTBYlOLee aAMUHNUCTPATUBHOE yupexaeHue.

SE Las bruksanvisningen fore idrifttagningen.
Forvara bruksanvisningen. Beakta absolut
sakerhetsanvisnin-garna. Avfallshantera pa korrekt
satt! Kontakta det lo-kala miljokontoret vid behov.

S| Pred zagonom preberite navodila za uporabo. Na-
vodila za uporabo shranite. Obvezno upoStevajte
varnostne napotke. Strokovno odstranite! Ce imate
vprasanja, stopite v stik s svojo pristojno upravo.

SK Pred uvedenim do prevadzky si precitajte na-vod
na obsluhu. Navod na obsluhu uschovajte.
Bezpodmienecne dodrziavajte bezpecnostné poky-
ny. Musi byt vykonana odborna likvidacia odpadu! V
pripade otadzok kontaktujte oddelenie zodpovedné
za spravu.

Lido, Rio, Primo70/110 Primo 60
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DE Korrekte Entsorgung (Elektromill). Die Kenn-
zeichnung auf dem Produkt bzw. auf der dazugehori-
gen Literatur gibt an, dass es nach seiner Lebensdauer
nicht zusammen mit dem normalen Haushaltsmill ent-
sorgt werden darf. Entsorgen Sie dieses Gerat bitte ge-
trennt von anderen Abfallen, um der Umwelt bzw. der
menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte
MUllbeseitigung zu schaden. Recyceln Sie das Gerat,
um die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen
Ressourcen zu fordern.

Private Nutzer sollten den Handler, bei dem das Pro-
dukt gekauft wurde, oder die zustandigen Behdrden
kontaktieren, um in Erfahrung zu bringen, wie sie das
Gerat auf umweltfreundliche Weise recyceln kénnen.

EN Proper disposal (electrical waste). The label-
ling on the product or on the accompanying literature
declares that it must not be disposed of, at the end of
its service life, with the ordinary household rubbish.
Please dispose of this equipment separately from other
waste, to protect the environment or public health from
being damaged by unregulated waste disposal. Recyc-
le the equipment and support the sustained recycling
of material resources.

Private users should contact the dealer who sold
them the product or the responsible authorities, for a
demonstration on how to recycle the equipment in an
environmentally friendly way.

FR Elimination en bonne et due forme (déchets
électriques). Le symbole sur le produit voire sur la lit-
térature afférente indique qu‘il ne doit pas étre élimi-
né avec les déchets ménagers normaux a la fin de sa
vie. Veuillez éliminer cet appareil séparément d’autres
déchets pour ne pas nuire a l'environnement voire a la
santé des hommes par l‘élimination incontrélée des dé-
chets. Recyclez l'appareil pour encourager la réutilisa-
tion durable des ressources matérielles.

Les utilisateurs privés devraient entrer en contact avec
les comergants auprés desquels ils ont acheté le pro-
duit, ou avec les autorités compétentes pour se ren-
seigner sur le mode écologique de recyclage de cet
appareil.

BG MpasunHo U3XBbpnsHe (enekTpuuyecku
oTnaabum). MapkunpoBkaTa BbPXY npoaykTa,
pecnekTUBHO npuvHagnexataTa CbOTBETHA

nuTepaTypa,4aBaTykasaHus 3aToBa, Ye cnegunsTnyaHe
Ha NPOABLKMUTENHOCTTA Ha XMBOT Ha YCTPOMCTBOTO
TO He TpsiGBa fla Ce M3XBbP/S C ocTaHanuTe GUTOBM
oTnagbuM.  Mons,  U3XBbpnANTe  YCTPOMCTBOTO
OTAENHO OT ApyruMTe oTnafabuu, C LUen Aa He ce
HaBpeAW Ha OKofHaTa cpefa WK YOBeLIKOTO 3[paBse
4Ype3 HEeKOHTPOMMPAHO W3XBbP/sSHE Ha oTnagbuu.
PeunknupainTe yCTPOMCTBOTO 3a HacbpyaBaHe Ha
NMOBTOPHOTO M3MON3BaHe Ha MaTepuanHu pecypcu.
YacTHUTe noTpebutenu TpsibBa fga ce CBbPXAT C
Tbproeeua, OT KOroTO ca 3akynuau MpPoAyKTa, Unwu
KOMMeTeHTHUTEe OpraHW, 3a f[a ce YCTaHOBM Mo
KakbB ekofnorocbobpaseH HauMH fAa peuukanpaTt
YCTPONCTBOTO.

CN EWMEEFAIE (BFHR) o M @eiER Bk E80HT
BER, RECAFWERETFSE BN ENR—EH

ITEFAIE, AT B LR EANIR NS IS S AR s
MEE, ERFLEMNIBERHAILESH MRS Fo BEUK
&, LUBERSHN AR, \

DA PR HECARM L Ry 2 ER RN E BB,
LUEIREL K Fig & MR BRI E B

CZ Spravna likvidace (elektroodpad). Oznaceni
na vyrobku, pfip. v dodané dokumentaci, uvadi, Ze se
vyrobek po uplynuti své Zivotnosti nesmi vhazovat
do bézného komunalniho odpadu. Nelikvidujte ten-
to pfistroj spole¢né s ostatnimi odpady, aby nemohly
byt nekontrolovanym odstranénim domovniho odpadu
zpUsobeny $kody na Zivotnim prostfedi nebo lidském
zdravi. Odevzdejte pfistroj k recyklaci. Podpofite tim
udrzitelné opétovné vyuZiti materialnich zdroj0.
Soukromi uzivatelé by se méli informovat u prodejce, u
néhoz byl vyrobek zakoupen, nebo u pfislusnych Uradd,
jak nechat pristroj ekologicky recyklovat.

DK Korrekt bortskaffelse (el-skrot). Maerkningen pa
produktet eller i den medfalgende dokumentation an-
giver, at det pga. sin levetid ikke ma bortskaffes sam-
men med det normale husaffald. Bortskaf dette apparat
adskilt fra anden affald, sa du ikke skader miljget eller
menneskets sundhed gennem ukontrolleret bortskaf-
felse. Dette apparat kan genbruges for at fremme den
baeredygtige genbrug af rastoffer.

Private brugere bgr kontakte den forhandler, hvor pro-
duktet blev kgbt, eller de respektive myndigheder, far
at finde ud af, hvordan dette apparat kan afleveres til
genbrug.

EE Nouetekohane utiliseerimine (elektroonikajaat-
med). Tahistus tootel voi toote juurde kuuluvates tea-
bematerjalides annab teada, et toodet ei tohi parast
kasutamist koos tavaparaste olmejaatmetega utilisee-
rida. Utiliseerige see seade eraldi teistest jaatmetest, et
keskkond ja inimtervis ei saaks jaatmete juhusliku utili-
seerimise tottu kahjustada. Viige seade taaskasutusse,
et toetada materiaalsete ressursside jatkusuutlikku ka-
sutamist

Eraisikud peaksid Uhendust votma kauplusega, kust
toode osteti, voi padevate ametkondadega, selgita-
maks valja, kuidas nad seadme keskkonnasaastlikult
utiliseerida saavad.

ES Eliminacion correcta (residuos eléctricos). La
identificacion en el producto o en la bibliografia corre-
spondiente indica que, tras finalizada su vida Util, no se
debera eliminar junto con la basura doméstica conven-
cional. Elimine este aparato por separado de los res-
tantes desechos, a fin de no dafar el medio ambiente
ni la salud de las personas con una eliminacion de resi-
duos descontrolada. Recicle el aparato para fomentar
la reutilizacion sostenible de los recursos materiales.
Los usuarios particulares deben ponerse en contacto
con el comerciante al que han comprado el producto o
bien con las autoridades competentes para informarse
sobre el modo en que se puede reciclar este aparato
respetando el medio ambiente.

Fl Vaatimusten mukainen jatehuolto (elektroninen
jate). Laitteen tuoteselostuksesta tai kayttoohjeesta
ilmenee, ettei sitd kdyttdian umpeuduttua saa havit-
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td8 normaalin talousjatteen mukana. Hoida laitteen
jatehuolto erillaan muista jatteista, ettei ymparisto tai
ihmisten terveys vaarantuisi valvomattoman jatteidenk-
asittelyn vuoksi. Toimita laite kierrdtykseen, niin edistat
luonnonvarojen kestavaa kayttoa.

Yksityisen kayttajan tulee ottaa yhteytta laitteen myy-
neeseen jalleenmyyjaan tai jatehuoltoviranomaisiin
saadakseen tietda miten laite voidaan kierrattaa ympa-
ristoystavallisella tavalla.

GR IwoTth anmdépppn (nAektpika amoppippata). H
crApavon eMAvw 0To TTPOLOV 1 OTO GXETLKO EVTUTIO UALKO
SNAWVELOTLWETA amod To Mépag tng dtdpkelag {wng Tou
mpotdvTog, dev emtpenetal va amoppintetal pall ye
TA KAVOVIKA OlKlakd amoppippata. AmoppiyTte authv
Tn ouckeun EexwPLoTd amd Ta ummdAoLra anoppiyuata,
yla va pnv mpokAnBel {nuid oto meptBAAlov i kat
otnv avBpwmvn uyeia Aoyw aveféleyktng diéBeong
AmoPPIUUATWY.  AVAKUKAWOTE TN  OUOKeUn  Kal
oUPBAAeTE pe AUTOV TOV TPOTO ONMPAVTIKA OTnv
AVAKUKAWGON TWV TPWTWYV UAWV.

OL Bwteg xpnoteg mpémel va ameubuvBouv otov
E€UTTOPO ATO TOV OTTolo ayopacav To MPOLOV 1 OTIq
ApHOBLEG APXEG, YO va evnuepwbBouUv yla To TWQ
HTTOPOUV VA aVAKUKAWGOUV TN CUCKEUN HE OLKONOYIKO
TpodMO.

HR Pravilno odlaganje (elektri¢ni otpad). Oznaka na
proizvodu, odnosno na pripadajuc¢im uputama ukazuje
da se po njegovom vijeku trajanja ne smije odlagati s
normalnim kué¢nim otpadom. Uredaj odlozite odvojeno
od ostalog otpada da ne bi doslo do zagadenja okolisa,
odnosno ugrozavanja ljudskog zdravlja zbog nekontro-
liranog odlaganja otpada. Reciklirajte uredaj da biste
potaknuli odrzivo ponovno iskoristavanje materijalnih
resursa.

Privatni korisnici trebali bi kontaktirati trgovca kod ko-
jeg su kupili proizvod ili odgovorna tijela kako bi saznali
kako se uredaj moze reciklirati na ekoloski prihvatljiv
nacin.

HU (Elektromos hulladék) helyes artalmatlanitasa.
A terméken elhelyezett, ill. a mellékelt dokumentacio-
ban jelolés azt jelzi, hogy a terméket az élettartama
végén a haztartasi hulladéktdl kilonvalasztva kell le-
selejtezni. A készUléket a tobbi hulladéktol elkilonitve
kell artalmatlanitani, nehogy a hulladék ellenérizetlen
artalmatlanitdsa kart okozzon a kornyezetben, ill. az
emberek egészségében. Adja le Ujrahasznositasra A
késziléket adja le Ujrahasznositasra, és ezzel jaruljon
hozza az eréforrasok fenntarthatd Ujrafelhasznalasa-
hoz.

A privat felhasznaldk a terméket értékesitd kereskedés-
ben vagy az illetékes hatésagoknal tajékozddhatnak
arrél, hogyan lehet a késziléket kbrnyezetbarat médon
Ujrahasznositani.

IT Corretto smaltimento (rifiuti elettrici). | contras-
segni riportati sul prodotto e sulla relativa documenta-
zione indicano che alla fine della sua durata di vita non
si deve smaltire insieme ai normali rifiuti domestici. Si
prega dismaltire il presente apparecchio separatamen-
te dagli altri rifiuti in modo da non pregiudicare 'am-
biente o la salute delluomo con leliminazione incon-
trollata dei rifiuti. Riciclare l'apparecchio per favorire il
continuo riutilizzo delle risorse di materiali.

Gli utenti privati dovrebbero contattare il rivenditore
presso il quale hanno comprato il prodotto o gli enti
competenti per informarsi sul riciclaggio dell’apparec-
chio nelrispetto dellambiente.

LT Tinkamas atlieky tvarkymas (elektros jrangos
atliekos). Zenklinimas ant produkto arba atitinkamo-

je literatdroje rodo, kad pasibaigus jo eksploatacijai jo
negalima iSmesti kartu su jprastomis buitinémis atlieko-
mis. Prasome utilizuoti prietaisg atskirai nuo kity atlieky,
kad nebUty pakenkta aplinkai ir Zmogaus sveikatai dél
nekontrolivojamo atlieky Salinimo. Atiduokite prietaisa
perdirbtiir tokiu bddu skatinkite tvary medziagy istekliy
perdirbima.

PrivatUs vartotojai turéty susisiekti su pardavéju, is ku-
rio jsigijo produkta, arba su atsakingomis institucijomis,
kad uzinoty, kaip galima perdirbti prietaisg aplinkai ne-
kenksmingu bUdu.

LV Pareiza likvidésana (nolietotas elektropre-
ces). Apziméjums uz izstradajuma vai ar izstradajumu
saistitos dokumentos norada, ka $o izstradajumu péc
darbmUza beigam nedrikst likvidet kopa ar parast-
ajiem sadzives atkritumiem. Lai atkritumus nelikvidéetu
nekontroléti un tadéjadi nenodaritu kaitéjumu videi
vai cilvéku veselibai, likvidéjiet So ierici atseviski no
paréejiem atkritumiem. Lai veicinatu materialo resursu
ilgtspéjigu izmantosanu, nododiet ierici otrreizéjai iz-
mantos$anai.

Privatiem lietotajiem jasazinas ar ierices tirgotaju vai
atbildigajam iestadem, lai uzzinatu par videi nekaitigam
ierices otrreizéjas izmantosSanas iespéjam.

NL Correcte afvoer (elektronisch afval). De aandui-
ding op het product of op de daarbijhorende documen-
tatie geeft aan dat het na zijn levensduur niet met het
normale huishoudelijk afval mag worden weggegooid.
Voer dit apparaat apart van ander afval af om het milieu
en de volksgezondheid niet door ongecontroleerde af-
valverwijdering te schaden. Recycle het apparaat om
een duurzaam hergebruik van grondstoffen te bevor-
deren.

Neem als particuliere gebruiker contact op met de spe-
ciaalzaak waar het product is gekocht of met de verant-
woordelijke autoriteiten om te vragen hoe u het appa-
raat op milieuvriendelijke wijze kunt recyclen.

PL Prawidtowy recykling (odpady elektryczne i
elektroniczne). Oznakowanie na produkcie lub doku-
mentacji produktu informuje, ze po zuzyciu produktu
nie wolno go wyrzuca¢ do pojemnikoéw na zwykte od-
pady domowe. Niniejsze urzadzenie nalezy utylizowac¢
oddzielnie od innych odpaddw, aby unikna¢ zagrozenia
dla srodowiska naturalnego lub zdrowia ludzi w wyni-
ku niekontrolowanego usuwania odpadéw. Urzadzenie
nalezy podda¢ przepisowemu recyklingowi w celu
wspierania wtoérnego wykorzystania zasobow surow-
cowych.

Prywatni uzytkownicy powinni skontaktowac sie ze
sklepem, w ktorym dokonali zakupu produktu, celem
uzyskania informacji, w jaki sposoéb przeprowadzi¢ eko-
logiczny recykling urzadzenia.

PT Eliminagdo correta (lixo elétrico). Conforme in-
dicado no produto ou na décumentacéo fornecida, o
produto ndo deve ser eliminado juntamente com o lixo
domeéstico no fim da sua vida Util. Elimine este aparel-
ho separadamente do outro lixo para ndo prejudicar o
ambiente e a salde humana com a eliminagao descon-
trolada de lixos. Recicle o aparelho para fomentar a
reutilizacdo duradoura de recursos.

Os utilizadores privados devem contactar o revende-
dor onde compraram o produto ou os servigos compe-
tentes para se informarem sobre como reciclar o apa-
relho de uma forma amiga do ambiente.

RO Eliminare corecta la deseuri (deseuri de
aparatura electricd). Simbolul de pe produs, re-
spectiv de pe documentatia aferents, indica faptul
ca, dupad dezafectarea produsului, acesta nu trebuie
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aruncat impreuna cu deseurile menajere obisnuite.
Eliminati acest produs la deseuri separat de alte ti-
puri de deseuri, pentru a nu afecta mediul ambiant si
sdnatatea oamenilor din cauza unei manipulari ne-
controlate a gunoaielor. Reciclati acest aparat pen-
tru a promova o revalorificare continu3 a resurselor
materiale.

Se recomanda utilizatorilor persoane fizice sa ia
legatura cu magazinul de la care au cumparat apara-
tul sau cu autoritatile competente, pentru a afla cum
pot recicla aparatul in mod ecologic.

RS Pravilno odlaganje (elektri¢ni otpad). Etiketa
na proizvodu, tj. na pripadaju¢im uputstvima ukazuje
da se nakon isteka radnog veka ne sme odlagati sa
ostalim otpadom iz domacinstva. Molimo da uredaj
odloZite odvojeno od ostalog otpada da ne bi doslo
do ugrozavanja zivotne sredine i ljudskog zdravlja
usled nekontrolisanog odlaganja otpada. Reciklirajte
uredaj da biste potpomogli ponovnu upotrebu mate-
rijalnih resursa.

Privatni korisnici treba da se obrate maloprodajnom
objektu u kome su kupili proizvod ili nadleznim orga-
nima radi utvrdivanja kako se reciklira uredaj na eko-
loski prihvatljiv nacin.

RU MpaBunbHas yTtunusauumsa (anekTpomycop).
MapkunpoBKka Ha MpoAyKTe UM B COOTBETCTBYIOLIEN
[OKYMeHTaUMM yKasbiBaeT Ha TO, YTO MO OKOHYaHUM
cpoka cnyx6bl ero Henb3s yTUAM3UPOBaTL BMecCTe
C HOPMasbHbIM ObLITOBBIM MYCOPOM. YTUAU3UPYNTE
3T0 YCTPOMCTBO OTAENBHO OT APYrMX OTXOA0B, C TEM
4TO6bl B pe3ynbTaTe HEKOHTPONMMPYEMOTO yaaneHus
Mycopa He 6bll HaHeceH Bpen OKpyXalolen
cpene v 3gopoBblo ogen. CoanTe yCcTPOWCTBO
Ha nepepaboTky, 4To 6yaeT cnocobcTBOBaTh
9KONOTMYHOMY NOBTOPHOMY MCMONb30BaHUIO
MaTepuanbHbIX PecypcoB.

YacTHble Monb3oBaTenuM [OMKHbI 06paTUTbCa K
npogaBLUy, Y KOTOPOro OHW KYMUAW MPOAYKT, UK K
COOTBETCTBYIOLLEMY OpraHy BnacTu, 4Tobbl y3HaTb
O TOM, Kak OHW MOryT 39KONOrMYHbIM 06Pa3oM
YyTUAN3MPOBATL YCTPOMCTBO.

SE Korrekt avfallshantering (elektroniskt avfall).
Markningen pa produkten samt i tillhérande doku-
mentation anger att den inte far kastas i det vanliga
hushéallsavfallet nar den har natt slutet pa sin livs-
langd. Avfallshantera denna apparat separat fran
annat avfall for att inte skada miljon och manniskors
halsa pa grund av okontrollerad avfallshantering.
Lamna in apparaten fér atervinning for att framja hall-
bar dteranvandning av resurserna.

Privata anvéndare ska kontakta aterforsaljaren dar
produkten kdptes eller ansvarig myndighet for infor-
mation om hur apparaten kan atervinnas pa ett miljo-
vanligt satt.

S| Pravilno odstranjevanje (elektri¢ni odpadki).
Oznaka na izdelku oz. na pripadajodi literaturi nava-
ja, da izdelka po poteku njegove Zivljenjske dobe ne
smete odstraniti skupaj z obic¢ajnimi hisnimi odpadki.
Odstranite to napravo loc¢eno od drugih odpadkov,
da z nekontroliranim odstranjevanjem odpadkov ne
Skodujete okolju oz. zdravju ljudi. Reciklirajte napravo
in na tak nacin podprite trajnostno reciklazo surovin.
Za vec informacij o tem, kako napravo reciklirati na
okolju prijazen nacin, se lahko zasebni uporabniki
obrnete na prodajalca, pri kateremu ste izdelek kupili,
ali na pristojno komunalno podijetje.

SK Spravny sposob likvidacie (elektroodpad).
Oznacenie na produkte, resp. v prislusnej literature

udava, Ze po uplynutijeho Zivotnosti sa tento produkt
nesmie likvidovat spolu s beznym domovym odpa-
dom. Tento pristroj, prosim, zlikvidujte oddelene od
ostatnych odpadov, aby ste neskodili Zivotnému pro-
strediu, resp. ludskému zdraviu v désledku nekontro-
lovaného odstranenia odpadu. Pristroj recyklujte, aby
ste podporili ekologické opatovné vyuzivanie mate-
ridlovych zdrojov.

Sukromni pouzivatelia by mali kontaktovat predajcu, u
ktorého produkt kupili, alebo prislusné Uradné organy
aby zistili, ako moéZzu tento pristroj environmentalnym
sposobom recyklovat.

ca til & 2%

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil

se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

FR

NV -
s PACKAGING lgl
ITEM!

S



